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FMMI 
CHANGEMENT DE L’AIRE DE MOUVEMENT 

CHANGE OF THE MOVEMENT AREA 

Effective date :  19 MAR 2026 
Validity : 15 APR 2026 

 
  

Les  principaux  changements  concernant  l’aire  de 
mouvement de  l’aéroport d’ANTANANARIVO /  IVATO 
se présentent comme suit : 
 
 

The main changes concerning the movement area of 
ANTANANARIVO  /  IVATO  airport  are  presented  as 
follows :     

1) Suppression du poste de stationnement 1A  1) Withdrawal of the aircraft stand 1A 
 

ACFT STAND  LATITUDE  LONGITUDE  STATUS 

1A  18°47'55.31"S   047°28'37.04"E  WITHDRAWN 

 
 

 

2) Mise  en  service  de  trois  nouveaux  postes  de 
stationnement : 

2) Commissioning of three new aircraft stands : 

 

ACFT 
STAND 

LATITUDE  LONGITUDE  ELEVATION  SURFACE  STRENGTH  USES  RMK 

5A  18°47'54.19"S  047°28'30.63"E  1264.90M 

Asphaltic 
concrete 

PCR 390/F/D/X/T  ACFT 
CODE A and B 
ATR42‐ATR72 

NOSE‐OUT 

24  18°48'00.56"S  047°28'50.41"E  1266.57M 

PCR 1120/F/D/X/T 

ATR42‐ATR72 
E190 B737 
A319 A320 

B787 

NOSE‐IN 
25  18°48'00.94"S  047°28'52.94"E  1266.87M 
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3) Mise  à  jour  des  forces  portantes  de  l’aire  de 
mouvement, passant de PCN à PCR 

3) Update  of  the  bearing  strengths  of  the 
movement area from PCN to PCR 

 

MOVEMENT AREA BEARING STRENGTHS  
PART SUB-PARTS OLD VALUE (PCN) NEW VALUE (PCR) 

 ACFT STANDS   

APN 1 2 3 4 5 5A PCN 80/F/B/X/T PCR 390/F/D/X/T 

6 6A 7 PCN 43/F/C/X/T 

8 8A 9 PCR 383/F/D/X/T 

APN 2 21 21F 21L 21R PCN 78/F/B/X/T PCR 940/F/D/X/T 

22 22L 22R 
23 23L 23R 
24 24L 24R  
25 25L 25R 

PCN 82/F/C/X/T PCR 1120/F/D/X/T 

APN 3 R1 R2 
S1 S2 S3 S4 S5 S6 
S8 S10 S12 

PCN 29/F/B/W/T PCR 180/F/D/X/T 

TWY “C” PCN 77/F/B/X/T  PCR 1125/F/D/X/T 

TWY “E” PCN 82/F/C/X/T  PCR 1080/F/D/X/T 

TWY “W” PCN 30/F/B/X/T  PCR 320/F/D/X/T 

RWY 11/29 PCN 86 / F / B / X / T PCR 780 / F / D / X / T 

 
 
 

4) Mise à jour des largeurs des voies de circulation  4) Update of taxiway widths 

 

TAXIWAY  TWY N  TWY Z  TXL A  TXL B1  TXL B2  TXL D 

WIDTHS 
OLD VALUE  14.6 M  10 M  ‐  ‐  ‐  ‐ 

NEW VALUE  9.5 M  6.1 M  18 M  23 M  25 M  15 M 

 
 

5) Changement  de  la  distance  entre  l’axe  du  RWY 
11/29 et le point d’attente sur chaque TWY, passant 
de 75M à 90M 

5) Change of the distance between the RWY 11/29 
centerline and the holding point on every TWY,  
from 75M to 90M  
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